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SICHERHEITSWARNUNGEN

1. Verwenden Sie dieses Model nicht an öffentlichen Plätzen, auf der Straße oder an belebten Orten.
Dieses Produkt ist nicht für Kinder ohne elterliche Aufsicht geeignet.                                                                                                                              

2. Achten Sie beim Einlegen der BaJerien auf die richKge Polarität. Verwenden Sie niemals beschädigte
BaJerien. Das kann zu Feuer führen.

3. Dieses Produkt kann kleine und scharfkantige Teile enthalten. Halten Sie alle gefährlichen Teile wie
Chemikalien, Kleinteile sowie elektronische Teile von Kindern fern.

4. Achten Sie darauf, dass Sie immer zuerst das Fahrzeug ausschalten und anschließend den Sender.
Trennen Sie die Batterie vom Fahrzeug und enUernen Sie diese vom Fahrzeug. EnUernen Sie auch die
Senderbatterien, um ein Auslaufen zu vermeiden.

5. BiJe mischen Sie nicht alte und neue Batterien und verwenden Sie immer die gleichen Batterien für
den Sender.

6. Fahren Sie niemals mit leeren Senderbatterien. Tauschen Sie die Batterien aus, wenn Sie leer sind.

7. Entnehmen Sie niemals die Batterien aus dem Sender, solange das Modell noch eingeschaltet ist.

8. Entsorgen Sie die verbrauchten Batterien gemäß ihrer Landesbestimmungen.

9. Entnehmen Sie bitte die Fahrzeugbatterie während des Ladevorgangs. Wenn die Batterie deformiert
ist oder Beschädigungen aufweist, darf Sie auf keinen Fall mehr verwendet oder geladen werden.

10. Die Batterie darf nur unter Aufsicht eines Erwachsenen geladen werden. Bitte beachten Sie die
dementsprechenden Sicherheitsmaßnahmen von Ladegerät und Batterie.

11. Der Sender hat verschiedene Funktionen. Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig, um alle Funk-
tionen richtig zu verstehen. Eine falsche Verwendung kann zu Fehlfunktionen und Beschädigungen
führen

PRODUKT SPEZIFIKATIONEN:

28.20

30.20

32.50

35.20

65.60

70.30

75.70

81.95

15T

14T

13T

12T

Ritzel: Low Speed Ratio: High Speed Ratio:

40°

50 mm

58°

534.5 mm

247 mm

63°

156*48 mm

3.8kg

325 mm

116 / 42 mm

267 mm

Lenkeinschlag:

Bodenfreiheit:

Abfahrtswinkel:

Länge:

Breite:

Anfahrtswinkel:

Größe der Batteriebox:

Gewicht:

Radstand:

Räder Ø/Breite:

Höhe:

Altersempfehlung: Nicht für Kinder unter 14 Jahren geeignet. Dieses Fahrzeug ist kein Spielzeug.
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Lorem ipsum
Lorem ipsum

Funktionen des Funksenders: 

Installation der Senderbatterien:

1. Lenkrad (CH1): Lenkbewegung 
Links/Rechts

2. Gas/Brems Trigger (CH2): Beschleuni-
gung/Bremse

3. High/Low Speed (CH3) Umschaltung 
Gang 1/2

4. Knopf für DIG Lock Mode (CH4)
5. Knopf (CH5)
6. Knopf für Lichteinheit (CH6)
7. Lock/Unlock Differential vorne (CH7)
8. Lock/Unlock Differential hinten (CH8)
9. Knopf (CH9)
10. Knopf (CH10)
11. Setting Motorbremse (CH11) Einstel-

lung Bremskraft Motorbremse
12. TRIM
13. BAT Anzeige
14. Status Anzeige
15. TRIM
16. ST. REVERSE Schaltung
17. TH. REVERSE Schaltung
18. Fahrtenregler (ESC) DIP Switch 

Umschaltung Sport/Climb Modus
19. Batterietyp DIP Umschalter
20. Reverse Schalter CH3
21. Reverse Schalter CH4!

22. Reverse Schalter CH7
23. Reverse Schalter CH8
24. ST. TRIM
25. ST. D/R
26. TH. D/R
27. TH. TRIM
28. ON/OFF

1. Entfernen Sie die Abdeckung vom Batteriefach
2. Legen Sie 4 volle AA Mignon Batterien ein. 

Achten Sie auf die richtige Polarität.
3. Verwenden Sie niemals unterschiedliche 

Batterietypen (Einwegbatterien/Wiederauflad-
bare Akkus). Laden Sie Akkus nur mit den dafür 
vorgesehenen Ladegeräten und nicht im 
Sender.

4. Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der 
Batterien. Verwenden Sie ihr Modell nie mit 
leeren Batterien. Das Funksignal könnte 
verloren gehen und Sie könnten die Kontrolle 
verlieren. EnUernen Sie die Batterien von 
Sender und Fahrzeug nach jeder Fahrt.

1. Channel 1 (CH1)
2. Channel 3 (CH3)
3. Channel 4 (CH4)
4. Channel 5 (CH5)
5. LED-Licht (CH6)
6. CHannel 7 (CH7)
7. Channel 8 (CH8)
8. Channel 9 (CH9)

9.      Channel 10 (CH10)
10.    Channel 11(CH11)
11.    Kühlkörper
12.    Batterieanschluss
13.    Motoranschluss
14.    ON/OFF
15.    LED
16.    Antenne

ESC/Empfänger Funktionen:

29.  Ambillight
30. USB (Typ C)
31. Lanyard Loch
32. Batteriefach
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Elektronische Anschlüsse:

Anschlüsse der
Beleuchtungseinheit:

ESC

(Turn Signal Left Lamp) Reversing Light
Brake Light

LED Head LightDaytime Running Light

(Turn Signal Right Lamp)

Nachdem Sie die Karosserie nach hinten aufgeklappt haben, können Sie eine Fahrzeugbatterie einlegen und mit den Klettbändern fixieren.

Vergewissern Sie sich, dass der Fahrtenregler abgeschaltet ist, während Sie die Batterie mit dem Fahrtenregler verbinden.

Schalten Sie den Sender und anschließend den Fahrtenregler.

Verschließen Sie die Karosserie wieder und nehmen Sie die Systemeinstellungen am Sender vor.

Karosserie Drehen Sie den Knopf gegen den Uhrzeigersinn
in der Mitte des vorderen Stoßfängers.

Wenn die Schraube enUernt ist, können Sie die
Karosserie anheben

Alle elektronischen Komponenten sind fabriksei+g bereits angeschlossen
CH1: 15kg Lenkservo
CH3: 17g Servo für Low/High Speed Umschaltung
CH4: 15kg Servo für DIG Bremse
CH6: Lichteinheit
CH7: 17g Servo für Differential Lock vorne
CH8: 17g Servo für Differential Lock hinten

ACHTUNG: das schwarze Kabel der Batterie - und Motoranschlusskabel ist das negative (-)
Anschlusskabel und das rote Kabel ist das positive (+) Anschlusskabel

Steering Servo

High and Low Speed
Servo

CH1
CH3

CH4

CH6
CH7

CH8

Servo for Locking
the Rear Inner Wheel

LED Light
Control Box

Front Differential
Lock Servo

Rear Differential
Lock Servo

Black

Black

Red

Red

Battery

Motor
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Schalten Sie den Sender ein – der
Batterie LED Indikator sollte leuchten.
Schalten Sie den Fahrtenregler ein –
der Status LED Indikator sollte
leuchten.

Um das Fahrzeug vorwärtszufahren,
ziehen Sie am Trigger in Richtung des
Griffs.
Um das Fahrzeug zu stoppen und
rückwärtszufahren, drücken Sie den
Trigger weg vom Griff
(1x = Stop; 1 Sek. Pause; 2x = Rückwärts).

Die Vorderräder sind durch das 
Lenkrad am Sender kontrollierbar.

Wenn Sie das Lenkrad nach Links 
oder Rechts drehen, reagiert das 
Fahrzeug dementsprechend auf den 
Befehl.

Sollte die Lenkung in ihrer Bewegung 
vertauscht sein, verwenden Sie zur 
Berichtigung die ST Reverse Schaltung.

Ohne einen Impuls am Lenkrad sollte das Fahrzeug einfach 
geradeaus fahren.

Um eine Feinjustierung vorzunehmen, verwenden Sie die
Lenkungstrimmung (ST TRIM).

Wenn das Fahrzeug nach links fährt, drehen Sie den ST TRIM 
Knopf gegen den Uhrzeigersinn, bis das Fahrzeug geradeaus 
fährt. 
Fährt das Fahrzeug nach rechts, agieren Sie dementsprechend 
andersherum.

Vorkehrungen
1.

2.

Vorkehrungen

Vorkehrungen

Lenkungstrimmung
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Endpunkt Einstellung der Lenkung
Die Endpunkteinstellung wird dann vorgenommen, wenn das Terrain 
keinen vollen Lenkeinschlag zulässt oder der Lenkeinschlag durch 
Umbaumaßnahmen des Fahrzeugs begrenzt werden muss.

Durch Drehen des Knopfes im Uhrzeigersinn wird der Lenkeinschlag 
minimiert und gegen den Uhrzeigersinn maximiert.

Gastrimmung
Ohne einen Impuls am Trigger sollte das Fahrzeug einfach stehen.
Sollte sich das Fahrzeug ohne Trigger Impuls bewegen, können Sie eine 
FeinjusKerung vornehmen. Verwenden Sie dazu die Gastrimmung (TH. TRIM).
Wenn das Fahrzeug nach vorne fährt, drehen Sie den TH TRIM Knopf im 
Uhrzeigersinn. Fährt das Fahrzeug rückwärts, drehen Sie den Knopf gegen den
Uhrzeigersinn. bis das Fahrzeug geradeaus fährt. Fährt das Fahrzeug nach rechts, 
agieren Sie dementsprechend andersherum.

Einstellung der Geschwindigkeit
Über diesen Knopf wird die maximale Fahrgeschwindigkeit eingestellt.
Drehen Sie den Knopf gegen den Uhrzeigersinn, wird die Geschwindigkeit 
erhöht (maximal 100%).
Drehen Sie den Knopf im Uhrzeigersinn, können Sie die Geschwindigkeit 
reduzieren (Minimum 0%).
Gerade für Anfänger empfiehlt es sich, die Fahrgeschwindigkeit am Anfang zu 
reduzieren.

Reverse
Schalter

Reverse Schalter für Gas und Lenkung

Mit diesen Schaltern wird der jeweilige Impuls umgedreht.

Gas vorwärts/rückwärts

Lenkung links/rechts
Reverse
Schalter

CH4 Trimmung
Über diesen Knopf wird der Nullpunkt von Kanal 4 eingestellt.

Befindet sich der Knopf in der Neutralposition, ist die Trimmung bei 0.

Drehen Sie den Knopf gegen den Uhrzeigersinn, wird der Wert erhöht, im 
Uhrzeigersinn wird der Wert verringert.
Achtung: Befindet sich der Kanal in der Reverse Schaltung, drehen sich die 
Werte auch dementsprechend um.

Trimmung Motorbremse
Dieser Knopf stellt die automaKsche Motorbremse ein, wenn Sie den 
Trigger zurück in die Neutralstellung setzen.
Drehen Sie den Knopf gegen den Uhrzeigersinn, erhöht sich die Leistung 
der Motorbremse, im Uhrzeigersinn verringert sich die Leistung der 
Motorbremse.
Der Einstellwert ist 0 – 100% und kann im Sport – sowie
im Climb Mode verwendet werden.

DIP Umschaltung 
1 & 2

Der erste DIP Umschalter ist für die Einstellung des Fahrmodus zuständig. 
In der oberen Position befindet sich das Fahrzeug im Crawler Mode (vorwärts/
rückwärts). In der unteren Position befindet sich das Fahrzeug im Sport Mode. 
(vorwärts/bremse/rückwärts).
Der zweite DIP Schalter ist um den Batterietyp einzustellen. In der oberen Position 
befindet sich das Fahrzeug im NiMH Modus. In der unteren Position befindet sich 
das Fahrzeug im LiPo Modus.

ACHTUNG: Sollten Sie LiPo Batterien im NiMH Modus verwenden, wird die 
Batterie beschädigt, da kein Unterspannungsschutz akKviert ist!
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         DIP Umschaltung
 3 - 6

Mechanismus der
DIG Bremse

Knopf für DIG Modus

In diesem Modus wird beim
nach links Lenken das linke
hintere Rad abgebremst.

In diesem Modus wird beim
nach rechts Lenken das rechte
hintere Rad abgebremst.

Kanal 3 (CH3) High/Low Speed Umschalter.
Leuchtet die LED blau, befindet sich das 
Fahrzeug im Low Speed Modus.Schalter für High/Low

Speed Umschaltung

Kanal 3 (CH3) High/Low Speed Umschalter.
Ist die LED aus, befindet sich das Fahrzeug 
im High Speed Modus.

Eine Regelmäßige Wartung und Reinigung verlängert die Lebensdauer ihres Fahrzeugs.

Speziell die Antriebsteile sollten nach jeder Fahrt auf Verschmutzungen und Blockaden überprüf werden.

Reinigen Sie ihr Modell nach jeder Ausfahrt und achten Sie besonders darauf, dass Sie das Fahrzeug nicht nass einlagern, da sonst 
Metallteile korrodieren können.

Halten Sie ihr Fahrzeug sauber und gut gewartet.

Überprüfen Sie ihr Fahrzeug regelmäßig nach Beschädigungen und gebrochenen Teilen und ersetzen Sie diese wenn nötig.

Explosionszeichnungen und eine vollständige Ersatzteilliste finden Sie in dieser Anleitung. Bei Fragen wenden Sie sich bitte an ihren Händler.

Wartung und Reparatur:

Diese DIP Umschalter sind für die spezifischen Reverse Schaltungen 
zuständig.

Schalter 3 = Ch3, Schalter 4 = CH4, Schalter 5 = CH7, Schalter 6 = CH8).

Ist der Schalter oben, befindet er sich in der normalen Position. 
Ist der Schalter unten, befindet er sich in der Reverse Position.

Drücken Sie den Kanal 4 (CH4), beginnt der Knopf blau zu leuchten. Außerdem 
bestäKgt ein doppeltes Piepen die Aktivierung des DIG Modus. Sollte das hintere 
Differential gelockt sein, wir dieses automaKsch geöffnet.

Wenn Sie nun nach rechts lenken, wird das innere hintere Rad automaKsch 
abgebremst, um den Lenkradios zu verkleinern. Dieses Feature kann besonders bei 
Lenkmanövern auf engstem Raum behilflich sein. Außerdem unterstützt der DIG 
Modus bei schneller Fahrt auf glaJem Untergrund.
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SAFETY PRECAUTIONS AND WARNINGS

1. Never operate the model in public places and the street or in populated areas for any reason, This product is not

intended for use by children without direct adult supervision.

2. Never reverse install the battery or disassemble the battery, which is dangerous and may cause a fire.

3. This product contains small and sharp parts, keep all chemicals, small parts and anything electrical out of the reach

of children

4. When not use the vehicle, power OFF the vehicle and then the transmitter. Unplug the battery and remove it from

the vehicle. Also remove the transmitter battery to avoid leakage.

5. Please do not mix old and new batteries or different types of batteries.

6. Never operate your model with low transmitter batteries. Replace batteries when vehicle batteries are low

7. Never remove the transmitter batteries while the model is powered ON.

8. Dispose of used batteries according to national regulations.

9. When charging the battery, please take out the battery from the vehicle. If the battery is deformed, please do not

use it.

10. The battery should be charging under adult supervision, do not charge the battery when unattended.

11. The radio system has different functions and setings, please read the entire manual to gain a full understanding of

functions, failure to operate correctly could result in product main function and damage.

PRODUCT SPECIFICATION:

28.20

30.20

32.50

35.20

65.60

70.30

75.70

81.95

15T

14T

13T

12T

Pinion Gear Low speed Gear Ratio High speed Gear Ratio

40°

50 mm

58°

534.5 mm

247 mm

63°

156*48 mm

3.8kg

325 mm

116 / 42 mm

267 mm

Steering angle:

Ground clearance:

Departure:

Length:

Width:

Approach:

Battery Box Size:

Product Weight:

Wheelbase:

Tire Diameter / Width:

Height:

Age Recommendation: Not for children under 14 years, This is not a toy.

- 19 -



Lorem ipsum
Lorem ipsum

TRANSMITTER FUNCTIONS:

INSTALLING THE TRANSMITTER 
BATTERIES:

1. Steering Wheel:Turn Signal light 
Left/Right

2. Throttle/Brake Trigger:Brake Light
3. Hi/Low Speed Conversion
4. Button for Rear Inner Wheel Lock Mode
5. Lighting Control Button
6. Front Differential Lock/Unlock Button
7. Rear Differential Lock/Unlock Button
8. CH9 Knob
9. CH10 Button
10. Drag Brake Force Setting
11. (AdjustDrag Brake Force Knob)
12. (TRIM)
13. (BATT)
14. (G.LED) Status Indicator Light Green
15. BIND  
16. (ST.REV)
17. (TH.REV)
18. ESC PROGRAMMING DIP 

SWITCH(Switch Between Sport and 
ClimbingModes)

19. Battery Type DIP Switch
20. CH3 Reverse Switch
21. CH4 Reverse Switch

29. Ambient Lighting
30. USB connector (Type-C)
31. Lanyard Hole
32. Battery Compartment

22. CH7 Reverse Switch
23. CH8 Reverse Switch
24. ST.TRIM
25. ST.D/R
26. THD/R
27. THTRIM
28. OFF/0n

1. Remove the battery cover from the transmitter 
(Slide cover as shown arrowdirection)

2. Install 4 AA batteries with sufficient power as 
shown. Taking care to align the battery polarity.

3. Never use different batteries or mixed old and 
new batteries. Risk of explosionif battery is 
replaced by an incorrect type or charging 
non-rechargeable batteries.

4. Check the transmitter battery level regularly. 
Never operate your model  with low transmitter 
batteries, the radio signal may subject to 
interference  and cause momentary loss of control 
and collisions or injury.When not in use for a long 
time, please remove the battery from the 
transmitter.

1. Channel 1 (CH1)
2. Channel 3 (CH3)
3. Channel 4 (CH4)
4. Channel 5 (CH5)
5. LED light   (CH6)
6. CHannel 7 (CH7)
7. Channel 8 (CH8)
8. Channel 9 (CH9)

9.      Channel 10 (CH10)
10.    Channel 11 (CH11)
11.    Heatsink
12.    Battery Connector
13.    Motor Connector
14.    Power OFF/0N
15.    Indicator LED
16.    Antenna

ESC / RECEIVER FUNCTIONS:
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ELECTRONICS CONNECTION:

LED LIGHTS CONNECTION: ESC

(Turn Signal Left Lamp) Reversing Light
Brake Light

LED Head LightDaytime Running Light

(Turn Signal Right Lamp)

After turning the bodyshell back.

Install fully charged battery in the battery box, then tighten battery strap

Make sure the ESC is off, plug in the battery cable and the ESC cable

Turn on the ESC, cover thebodyshell, and prepare the Transmitter systerm settings.

1.

2.

3.

4.

Instructions Turn the knob counterclockwise at the middle
position for front bumper

Step into the fingers from both sides of
the car and turn the car shell up slightly

All electronic components are well connected from the factory settings.
CH1: connect to a 15KG servo for steering.
CH3: connect to a 17G servo for high and low-speed shifting
CH4: connect to a 15KG servo for the rear inner wheellocking function.
CH6: connect to light control system.
CH7: connect to a 17G servo for front differential lock
CH8: connect to a 17G servo for rear differential lock.

Caution: for batteryand motor connections, make surethe black wire is attached 
to the negative pole andthe red wire to the positive pole.

Steering Servo

High and Low Speed
Servo

CH1
CH3

CH4

CH6
CH7

CH8

Servo for Locking
the Rear Inner Wheel

LED Light
Control Box

Front Differential
Lock Servo

Rear Differential
Lock Servo

Black

Black

Red

Red

Battery

Motor
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Power ON the transmitter, the battery 
Indicator lights
Turn on ESC Power Switch, the LED
Lights, indicating control system 
entersworking status.

To move the vehicle forward, pull the 
Throttle triggerTo reverse the vehicle, push 
the transmitter trigger one time is brake, 
pause, then returnthe trigger to center. 
Push again is Reverse

The front wheel movement is 
controlled bytransmitter steering 
wheelTurn transmitter steering wheel 
left, the vehiclefront wheels turns left.
Turn transmitter steering wheel right, 
the vehiclefront wheels turns right

The vehicle should maintain a straight line without anysteering
wheel input. lf not, adjust the ST Trim knob so thewheels maintain 
a straight line without having toturn the steering wheel. lf the front
wheel is tilted to the leftfine tuning ST Trim knob counterclockwise. 
lf the front wheelis tilted to the right, fine tuning ST Trim knob 
clockwise.

DRIVING PRECAUTIONS

1.

2.

DRIVING PRECAUTIONS

DRIVING PRECAUTIONS
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Steering End Point Adjustment
Adjust Steering End Point to help adapt to different terrains

Clockwise twist this knob: adjust to the minimum steeringangles.

Counterclockwise twist this knob: adjust to the maximumsteering 
angles.

Throttle Trim
When without operating throttle trigger, the vehicle should be 
motionless.

lf vehicle moves forward, clockwise adjust Throttle Trim knobIf vehicle
moves backward, counterclockwise adjust ThrottleTrim knob.

Throttle Limit
This knob to adjust Limits throttle output. Turning the knob counter
clockwise increases the Throttle throw (maximum of 100% normal 
throttle limit), while turning it clockwise decreases the Throttle throw 
(minimum of 0% throttle limit). 

For beginners, it is recommended to start with a lower throttle limit to
become accustomed to the vehicle

Reverse
switch Throttle and steering Channel Reverse Setting Switch

Switch in the upper position indicates positive servo output.

Switch in the lower position indicates reverse servo output.Reverse
switch

CH4 Trim Knob
This knob is to adjust the neutral point of CH4. When the knob is in the
default central position, the trim value is zero. Turning the knob
counterclockwise increases the trim value while turning it clockwise
decreases the trim value.

Note that when the channel is set to reverse, trimsynchronously reverses
as well.

Drag Brake Force Trim Knob
This knob is to adjust the amount of brake automatically applied when 
the throttle is returned to the neutral position.

Turning the knob counterclockwise increases the drag brake force, while 
turning it clockwise decreases the drag brake force. 

Adjustment range is from 0 to 100%. 
(Dragbrake force can be set in climbing mode or sport mode)

DIP Switch The first DIP switch is to set the running mode of the ESC.

In the upper position, it indicates the motor operationmode as forward/
reverse (crawler mode).In the lower position, it indicates the motor 
operation mode asforward/brake/reverse (Sport mode).

The second DIP switch is to set the battery type.In the upper position, it
indicates the battery type as NiMH. In thelower position, it indicates the
battery type as LiPo
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DIP Switch

Pressing the CH4 button on the transmitter, blue LED illuminates, accompanied 
by a brief, intermittent two-tone sound from the buzzer, indicating that the 
system is in the rear inner wheel lock mode. lf the rear differential is currently 
locked, the system automatically keeps the rear differential unlock.
When steering left, the left rear wheel simultaneously is locked/braked; similarly, 
when steering right, the right rear wheel simultaneously is locked/braked. 
This feature facilitates precise vehicle turning in narrow spaces, within small 
circles, and over short distances. Additionally, it allows for executing sharp turns 
at high speeds on low-grip roads.

Rear wheel brake
mechanism

Button for rear inner wheellock mode

In this mode, the rear left wheel is
locked/braked when turn left

In this mode, the rear right wheel is
locked/braked when turn right

CH3 high-low speed shift switch. When the
indicator light on, the gearbox is in the
low-speed mode.

Hi/Low Speed Conversion

CH3 high-low speed shift switch. When the
indicator is off, the gearbox is in the
high-speed mode.

Periodic maintenance in order to ensure the vehicle best performance, especially the running parts. Remove chassis free of
dirt and debris after every driving. Keep your vehicle clean and well maintained.

Regularly check the screws on the car and tighten them if necessary.

Always check for wear/broken/bent parts, and replace it if necessary.

All parts listed on the exploded view. Damages can be ordered at the retailer. f you have any questions, you can ask for help
at the retailer

REPAIR SERVICE

These are reverse settings for specific channels (3th Pin switch - CH3, 
4th Pin switch - CH4, 5th Pin switch - CH7, 6th Pin switch - CH8).

When the DIP switch is in the upper position, it indicates positive 
servo output. 

When the DIP switch is in the lowerposition, it indicates reverse 
servo output.
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PRÉCAUTIONS ET AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉ

1. N'utilisez pas ce modèle dans des lieux publics, dans la rue ou dans des endroits fréquentés. Ce
produit n'est pas destiné aux enfants sans surveillance parentale.

2. Veillez à respecter la polarité des piles lorsque vous les insérez. N'utilisez jamais de piles endom-
magées. Cela peut provoquer un incendie.

3. Ce produit peut contenir des pièces petites et tranchantes. Gardez toutes les pièces dangereuses telles
que les produits chimiques, les petites pièces ainsi que les pièces électroniques hors de portée des
enfants.

4. Veillez à toujours éteindre le véhicule en premier, puis l'émetteur. Déconnectez la batterie du véhicule
et retirez-la du modèle. Retirez également les piles de l'émetteur afin d'éviter toute fuite.

5. Veuillez ne pas mélanger les piles usagées et les piles neuves et toujours utiliser les mêmes piles
pour l'émetteur.

6. Ne roulez jamais avec des piles d'émetteur vides. Remplacez les piles lorsqu'elles sont vides.

7. Ne retirez jamais les piles de l'émeJeur tant que le véhicule est encore allumé.

8. Éliminez les piles usagées conformément à la législa&on de votre pays.

9. Retirez la batterie du véhicule pendant la charge. Si la batterie est déformée ou endommagée, elle ne
doit en aucun cas être utilisée ou chargée.

10. La batterie ne doit être chargée que sous la surveillance d'un adulte. Veuillez respecter les mesures de
sécurité correspondantes du chargeur et de la batterie.

11. L'émetteur a différentes fonctions. Veuillez lire atten&vement ces instructions afin de bien compren-
dre toutes les fonctions. Une mauvaise utilisation peut entraîner des dysfonctionnements et des
dommages.

SPÉCIFICATIONS DU PRODUIT

28.20

30.20

32.50

35.20

65.60

70.30

75.70

81.95

15T

14T

13T

12T

Pignon RatioBasse vitesse RatioHaute vitesse

40°

50 mm

58°

534.5 mm

247 mm

63°

156*48 mm

3.8kg

325 mm

116 / 42 mm

267 mm

L'angle de braquage:

Garde au Sol:

Angle de départ:

Longueur:

Largeur:

Angle d'approche:

Taille de la boîte de piles:

Poids:

Empattement:

Roues Ø/Largeur:

Hauteur:

Recommandation d'âge : ne convient pas aux enfants de moins de 14 ans. Ce véhicule n'est pas un jouet.
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Lorem ipsum
Lorem ipsum

Fonc5ons de l'émtteur:

Installation des Piles de l'émetteur:

1. Volant de direction (CH1) : Mouvement 
de direction gauche/droite

2. Accélérateur/frein (CH2)
3. conversion de vitesse, élevée/faible 

(CH3) Changement de vitesse 1/2
4. Bouton du mode de verrouillage DIG 

(CH4)
5. Bouton (CH5)
6. Bouton de contrôle de l'éclairage (CH6)
7. Verrouillage/déverrouillage du 

différentiel avant (CH7)
8. Verrouillage/déverrouillage du 

différentiel arrière (CH8)
9. Bouton (CH9)
10. Bouton (CH10)
11. Réglage du frein moteur (CH11) 

Réglage de la force de freinage du frein 
moteur

12. TRIM
13. Affichage BAT
14. Affichage de l'état
15. TRIM
16. ST. REVERSE Circuit
17. TH.REVERSE Circuit
18. Régulateur de vitesse (ESC) DIP Switch 

Commutation mode Sport/Climb
19. Type de pile Commutateur DIP
20. Interrupteur Reverse CH3
21. Interrupteur Reverse CH4

22. Interrupteur Reverse CH7
23. Interrupteur Reverse CH8
24. ST. TRIM
25. ST. D/R
26. TH. D/R
27. TH. TRIM
28. Allumer - Éteindre

1. Re&rez le couvercle du compar&ment à piles
2. Insérez 4 piles AA Mignon pleines. Veillez à 

respecter la polarité.
3. N'utilisez jamais différents types de piles 

( jetables/rechargeables). Ne rechargez les 
batteries qu'avec les chargeurs prévus à cet 
effet et non pas dans l'émetteur.

4. Vérifiez régulièrement l'état des piles. N'utilisez 
jamais votre modèle avec des piles déchargées. 
Le signal radio pourrait être perdu et vous 
pourriez perdre le contrôle. Retirez les piles de 
l'émettur et du véhicule après chaque trajet.

1. Channel 1 (CH1)
2. Channel 3 (CH3)
3. Channel 4 (CH4)
4. Channel 5 (CH5)
5. Lumière LED (CH6)
6. CHannel 7 (CH7)
7. Channel 8 (CH8)
8. Channel 9 (CH9)

9.      Channel 10 (CH10)
10.    Channel 11(CH11)
11.    Dissipateurs thermiques
12.    Connexion de la batterie
13.    Connexion du moteur
14.    Allumer - Éteindre
15.    LED
16.    Antenne

Fonctions ESC/récepteur:

29. Éclairage ambiant
30. USB (Typ C)
31. Trou Lanyard
32. Compartiment des piles
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Connecteurs électroniques:

Connecteurs de l'unité
d'éclairage:

ESC

(Turn Signal Left Lamp) Reversing Light
Brake Light

LED Head LightDaytime Running Light

(Turn Signal Right Lamp)

Après avoir relevé la carrosserie vers l'arrière, vous pouvez insérer une baJerie de véhicule et la fixer avec les Fixer les bandes velcro.

Assurez-vous que le régulateur de vitesse est éteint pendant que vous connectez la batterie au régulateur de vitesse.

Allumez l'émetteur, puis le régulateur de vitesse.

Refermez la carrosserie et procédez aux réglages du système sur l'émetteur.

Carrosserie Tournez le bouton dans le sens inverse des aiguilles
d'une montre au centre du pare-chocs avant.

Une fois la vis retirée, vous pouvez soulever la
carrosserie.

Tous les composants électroniques sont déjà connectés en usine.
CH1: 15kg Lenkservo
CH3: Servo 17g pour la commutation basse/haute vitesse
CH4: Servo de 15kg pour frein DIG
CH6: Unité d'éclairage
CH7: 17g Servo pour le verrouillage du différentiel- avant
CH8: 17g Servo pour le verrouillage du différetiel- arrière

ATTENTION : le câble noir des câbles de connexion de la batterie et du moteur est le câble de
connexion négatif (-) et le câble rouge est le câble de connexion positif (+).

Steering Servo

High and Low Speed
Servo

CH1
CH3

CH4

CH6
CH7

CH8

Servo for Locking
the Rear Inner Wheel

LED Light
Control Box

Front Differential
Lock Servo

Rear Differential
Lock Servo

Black

Black

Red

Red

Battery

Motor
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Allumez l'émetteur - le voyant DEL de
la batterie doit s'allumer.
Allumez le contrôleur de vitesse - le
voyant DEL d'état doit s'allumer.

Pour faire avancer le véhicule, appuyer
sur la gâchette de l'accélérateur.
Pour arrêter le véhicule et faire marche
arrière, appuyer sur la gâchette en
l'éloignant de la poignée.
(1x = arrêt ; 1 sec. De pause ; 2x = marche
arrière).

Les roues avant peuvent être 
contrôlées par le volant de l'émetteur.

Si vous tournez le volant vers la 
gauche ou vers la droite, le véhicule 
réagit en conséquence à la commande.

Si le mouvement de la direction est 
inversé, utilisez le circuit ST Reverse 
pour le corriger.

Sans impulsion au volant, le véhicule devrait simplement
rouler en ligne droite.

Pour effectuer un réglage fin, utilisez le trim de direction
(ST TRIM).

Si le véhicule se déplace vers la gauche, tournez le bouton
ST TRIM dans le sens inverse des aiguilles d'une montre
jusqu'à ce que le véhicule se déplace en ligne droite. Si le
véhicule se déplace vers la droite, faites de même dans
l'autre sens.

Précautions
1.

2.

Précautions

Précautions

Trim de direction
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Point final Réglage de la direction
Le réglage des points finaux est effectué lorsque le terrain ne permet 
pas un braquage complet ou que le braquage doit être limité par des 
mesures de transformation du véhicule.

En tournant le bouton dans le sens des aiguilles d'une montre, on 
minimise l'angle de braquage et on le maximise dans le sens inverse.

Trimage de gaz
Sans impulsion sur la gâcheJe, le véhicule devrait s'arrêter.
Si le véhicule se déplace sans impulsion de la gâchette vous pouvez procéder à 
un réglage fin. Pour cela, utilisez le Trim des gaz (TH. TRIM).
Si le véhicule avance, tournez le bouton TH TRIM dans le sens des aiguilles d'une 
montre. Si le véhicule recule, tournez le bouton dans le sens inverse des aiguilles 
d'une montre. Jusqu’à ce que le véhicule aille tout droit. Si le véhicule se dirige 
vers la droite, procédez de la même manière dans l'autre sens.

Ce bouton permet de régler la vitesse maximale de déplacement.
Si tu tournes le bouton dans le sens inverse des aiguilles d'une montre, la 
vitesse augmente (maximum 100%).
Tournez le bouton dans le sens des aiguilles d'une montre, vous pouvez réduire 
la vitesse (minimum 0%).
Il est recommandé, surtout pour les débutants, de réduire la vitesse de conduite 
au début.

Réglage de la vitesse

Interrupteur
Reverse

Interrupteur Reverse pour l'accélération et la direction

Ces interrupteurs permeJent d'inverser l'impulsion correspondante.

Accélération avant/arrière

Direction gauche/droite

Interrupteur
Reverse

CH4 Trim
Ce bouton permet de régler le point zéro du canal 4.

Tournez le bouton dans le sens inverse des aiguilles d'une montre pour 
augmenter la valeur, dans le sens des aiguilles d'une montre pour diminuer la 
valeur.

Attention : si le canal est en mode inversé/(reverse), les valeurs s'inversent 
également en conséquence

Trim Frein moteur
Ce bouton règle le frein moteur automatique lorsque vous replacez la 
gâchette au neutre.

Tournez le bouton dans le sens inverse des aiguilles d'une montre pour 
augmenter la puissance du frein moteur, et dans le sens des aiguilles 
d'une montre pour diminuer la puissance du frein moteur.
La valeur de réglage est de 0 à 100% et peut être utilisée en mode sport 
ou en mode escalade.

Commutateur 
DIP 1 & 2

Le premier commutateur DIP est responsable du réglage du mode de conduite, en 
position haute, le véhicule est en mode Crawler (avant/arrière), en position basse, 
le véhicule est en mode Sport. (Avant/frein/marche arrière).

Le deuxième interrupteur DIP sert à régler le type de batterie. En position haute, 
le véhicule est en mode NiMH. En position basse, le véhicule est en mode LiPo.

ATTENTION : Si vous utilisez des batteries LiPo en mode NiMH, la batterie sera 
endommagée, car aucune protection contre la sous-tension n'est activée !
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Commutateur 
DIP 3-6

Mécanisme du
frein DIG

Bouton pour le mode DIG

Dans ce mode, la roue arrière
gauche est freinée lors du
braquage vers la gauche.

Dans ce mode, la roue arrière
droite est freinée lors du
braquage vers la droite.

Canal 3 (CH3) Commutateur haute/basse 
Vitesse.
Si la LED est bleue, le véhicule est en mode 
"basse vitesse"

Interrupteur pour le
changement de
vitesse haute/basse

Canal 3 (CH3) Commutateur vitesse haute/
basse.
Si la LED est éteinte, le véhicule est en mode 
haute vitesse.

Un entretien et un neJoyage réguliers prolongent la durée de vie de votre véhicule.

Les pièces d'entraînement, en particulier, devraient être contrôlées après chaque trajet pour vérifier qu'elles ne sont pas encrassées ou 
bloquées.

NeJoyez votre modèle après chaque sortie et faites particulièrement attention à ne pas stocker le véhicule mouillé, car cela pourrait corroder 
les pièces métalliques.

Gardez votre véhicule propre et bien entretenu.

Vérifiez régulièrement que votre véhicule ne présente pas de dommages ou de pièces cassées et remplacez-les si nécessaire.

Une liste complète des pièces de rechange se trouve dans ce manuel. Si vous avez des questions, veuillez contacter votre revendeur.

Entretien et réparation

Ces commutateurs DIP sont responsables des circuits spécifiques 
d'inversion/Reverse.

Commutateur 3 = Ch3, commutateur 4 = CH4,
commutateur 5 = CH7, commutateur 6 = CH8.

Si l'interrupteur est en haut, il se trouve en position normale. 
Si le bouton est en bas, il est en position inversée/Reverse

Si vous appuyez sur le canal 4 (CH4), le bouton commence à s'allumer en bleu. 
De plus, un double bip confirme l'activation du mode DIG. Si le différentiel arrière 
est verrouillé, il s'ouvre automatiquement.
Si vous braquez maintenant vers la droite, la roue arrière intérieure est 
automatiquement freinée afin de réduire le rayon de braquage. CeJe fonction peut 
être particulièrement utile lors de manoeuvres de direction dans des espaces 
restreints. De plus, le mode DIG aide à la conduite rapide sur un sol glissant.
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Absima GmbH
Gibitzenhofstr. 127a RG

90443 Nürnberg
Germany

Web: www.absima.com

GERMAN:
Eine detaillierte Aufbauanleitung inklusive Explosionszeichnungen und Ersatzteilliste finden 
Sie zum Downloaden auf unserer Homepage www.absima.com unter RC Anleitungen oder 
in unserem Online Shop www.absima.shop direkt beim Artikel.

 

ENGLISH:
A detailed assembly instructions including exploded views and spare parts list can be 
downloaded from our homepage www.absima.com under RC manuals or in our online store 
www.absima.shop directly next to the item.

 

FRENCH:
Vous trouverez des instructions de montage détaillées, y compris des vues éclatées et une 
liste de pièces de rechange, à télécharger sur notre site Internet www.absima.com sous 
Instructions RC ou dans notre boutique en ligne www.absima.shop directement auprès de 
l'article.
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